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1. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)
1.1. Цели:
Сформировать практическое владение иностранным языком как вторичным средством письменного и устного общения в сфере профессиональной деятельности.

1.2. Задачи:
Задачи учебной дисциплины:
· развитие умений воспринимать и понимать иноязычный материал социально-культурной и профессионально-деловой направленности;
· развитие умений вести устную коммуникацию в ходе межличностного, межкультурного и профессионально-делового взаимодействия;
· развитие умений вести деловую переписку, составлять краткое содержание текста и писать эссе;
· формирование способности и готовности к межкультурной коммуникации в устной и письменной форме на иностранном языке;
· расширение кругозора студента в изучении родной и иноязычной культуры, повышение уровня его общей культуры и образованности;
· совершенствование культуры мышления, общения и речи;
· формирование личности современного специалиста, способного ориентироваться в процессе общения с представителями других культур;
· формирование уважительного отношения к духовным и материальным ценностям других стран и народов;
· развитие интереса и понимания культуры собственной страны, способствуя самопознанию и сохранению своих национальных культурных ценностей и традиций;
· воспитание гражданина России, обладающего общечеловеческим мышлением, являющимся патриотом своей национальной культуры и выступающим субъектом диалога культур.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ И ОБЪЕМ С РАСПРЕДЕЛЕНИЕМ ПО СЕМЕСТРАМ
Цикл (раздел) ОП: Б1.О
Дисциплина относится к обязательной части ОПОП и обязательна для освоения.

Связь с предшествующими дисциплинами (модулями), практиками
	№ п/п
	
	Наименование
	Семестр
	
	Шифр компетенции

	1
	Иностранный язык
	
	3
	УК-4
	

	2
	Русский язык и культура речи
	3
	УК-4

	3
	Ознакомительная практика
	2
	УК-2, УК-4, ОПК-7, ОПК-2, УК-5, УК-6, УК-7, УК-10, УК-1


Распределение часов дисциплины

	Семестр (<Курс>.<Семестр на курсе>)
	
4 (2.2)
	
5 (3.1)
	
6 (3.2)
	
Итого

	Недель
	17 2/6
	17 2/6
	17 1/6
	

	Вид занятий
	УП
	РП
	УП
	РП
	УП
	РП
	УП
	РП

	Практические
	48
	48
	48
	48
	48
	48
	144
	144

	Итого ауд.
	48
	48
	48
	48
	48
	48
	144
	144

	Кoнтактная рабoта
	48
	48
	48
	48
	48
	48
	144
	144

	Сам. работа
	24
	24
	24
	24
	24
	24
	72
	72

	Итого
	72
	72
	72
	72
	72
	72
	216
	216


Вид промежуточной аттестации:
	Зачёт
	4,5
	семестр

	ЗаО
	6
	семестр



3. ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ), СООТНЕСЕННЫЕ С РЕЗУЛЬТАТАМИ ОСВОЕНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ

Процесс изучения дисциплины (модуля) направлен на формирование следующих компетенций и индикаторов их
ОПК-3:Способен решать стандартные задачи профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности;
ОПК-3.1: Знает принципы, методы и средства решения стандартных задач профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности
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ОПК-3.2: Умеет решать стандартные задачи профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности
ОПК-3.3: Владеет навыками подготовки обзоров, аннотаций, составления рефератов, научных докладов, публикаций, и библиографии по научно-исследовательской работе с учетом требований информационной безопасности
УК-4:Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)
УК-4.1: Знает принципы построения устного и письменного высказывания на государственном и иностранном языках; требования к деловой устной и письменной коммуникации
УК-4.2: Умеет применять на практике устную и письменную деловую коммуникацию
УК-4.3: Владеет методикой составления суждения в межличностном деловом общении на государственном и иностранном языках, с применением адекватных языковых форм и средств
	Компетенция
	Способен
	Знает
	Умеет
	Владеет

	УК-4
	осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)
	принципы построения устного и письменного высказывания на государственном и иностранном языках; требования к деловой устной и письменной коммуникации
	применять на практике устную и письменную деловую коммуникацию
	методикой составления суждения в межличностном деловом общении на государственном и иностранном языках, с применением адекватных языковых форм и средств

	ОПК-3
	решать стандартные задачи профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности;
	принципы, методы и средства решения стандартных задач профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности

	решать стандартные задачи профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности
	навыками подготовки обзоров, аннотаций, составления рефератов, научных докладов, публикаций, и библиографии по научно-исследовательской работе с учетом требований информационной безопасности




4. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)
	Код
занятия
	Наименования разделов, тем, их
краткое содержание и результаты освоения /вид занятия/
	Семест р
	
Часов
	Инте ракт.
	Прак. подг.
	Индикаторы
достижения компетенции
	
Оценочные средства

	
	Раздел 1.Раздел 1. Вводно- коррективный курс. Повторение изученных тем
	
	
	
	
	
	

	1.1
	Тема 1. Базовые понятия
	4
	12
	0
	0
	УК-4.1,УК-
	устный
	опрос,

	
	информатики и вычислительной
	
	
	
	
	4.2,УК-
	тестирование
	

	
	техники. Модальные глаголы
	
	
	
	
	4.3,ОПК-
	
	

	
	Знать: лексику по теме "Базовые
	
	
	
	
	3.1,ОПК-
	
	

	
	понятия информатики и
	
	
	
	
	3.2,ОПК-3.3
	
	

	
	вычислительной техники"
	
	
	
	
	
	
	

	
	Уметь: использовать в речи
	
	
	
	
	
	
	

	
	модальные глаголы
	
	
	
	
	
	
	

	
	Владеть: навыками использования
	
	
	
	
	
	
	

	
	в речи лексики по теме "Базовые
	
	
	
	
	
	
	

	
	понятия информатики и
	
	
	
	
	
	
	

	
	вычислительной техники" /Пр/
	
	
	
	
	
	
	

	1.2
	Тема 1. Базовые понятия
	4
	5
	0
	0
	УК-4.1,УК-
	устный
	опрос,

	
	информатики и вычислительной
	
	
	
	
	4.2,УК-
	тестирование
	

	
	техники. Модальные глаголы.
	
	
	
	
	4.3,ОПК-
	
	

	
	Знать: лексику по теме "Базовые
	
	
	
	
	3.1,ОПК-
	
	

	
	понятия информатики и
	
	
	
	
	3.2,ОПК-3.3
	
	

	
	вычислительной техники"
	
	
	
	
	
	
	

	
	Уметь: использовать в речи
	
	
	
	
	
	
	

	
	модальные глаголы
	
	
	
	
	
	
	

	
	Владеть: навыками использования
	
	
	
	
	
	
	

	
	в речи лексики по теме "Базовые
	
	
	
	
	
	
	

	
	понятия информатики и
	
	
	
	
	
	
	

	
	вычислительной техники" /Ср/
	
	
	
	
	
	
	

	1.3
	Тема 2. Предмет и основные
	4
	12
	0
	0
	УК-4.1,УК-
	устный
	опрос,

	
	методы информатики. Способы
	
	
	
	
	4.2,УК-
	тестирование
	

	
	выражения настоящего времени.
	
	
	
	
	4.3,ОПК-
	
	

	
	Знать: лексику по теме "Предмет и
	
	
	
	
	3.1,ОПК-
	
	

	
	основные методы информатики"
	
	
	
	
	3.2,ОПК-3.3
	
	

	
	Уметь: использовать в речи
	
	
	
	
	
	
	

	
	выражение настоящего времени
	
	
	
	
	
	
	

	
	Владеть: навыками использования
	
	
	
	
	
	
	

	
	в речи лексики по теме "Предмет и
	
	
	
	
	
	
	

	
	основные методы информатики"
	
	
	
	
	
	
	

	
	/Пр/
	
	
	
	
	
	
	

	1.4
	Тема 2. Предмет и основные
	4
	7
	0
	0
	УК-4.1,УК-
	устный
	опрос,

	
	методы информатики. Способы
	
	
	
	
	4.2,УК-
	тестирование
	

	
	выражения настоящего времени.
	
	
	
	
	4.3,ОПК-
	
	

	
	Знать: лексику по теме "Предмет и
	
	
	
	
	3.1,ОПК-
	
	

	
	основные методы информатики"
	
	
	
	
	3.2,ОПК-3.3
	
	

	
	Уметь: использовать в речи
	
	
	
	
	
	
	

	
	выражение настоящего времени
	
	
	
	
	
	
	

	
	Владеть: навыками использования
	
	
	
	
	
	
	

	
	в речи лексики по теме "Предмет и
	
	
	
	
	
	
	

	
	основные методы информатики"
	
	
	
	
	
	
	

	
	/Ср/
	
	
	
	
	
	
	




	
	Раздел 2.Раздел 2. Деловая коммуникация в профессиональной деятельности.
	
	
	
	
	
	

	2.1
	Тема 1. Закономерности протекания
	4
	12
	0
	0
	УК-4.1,УК-
	устный
	опрос,

	
	информационных процессов в
	
	
	
	
	4.2,УК-
	тестирование
	

	
	системах управления. Способы
	
	
	
	
	4.3,ОПК-
	
	

	
	выражения прошедшего времени
	
	
	
	
	3.1,ОПК-
	
	

	
	Знать: лексику по теме
	
	
	
	
	3.2,ОПК-3.3
	
	

	
	"Закономерности протекания
	
	
	
	
	
	
	

	
	информационных процессов в
	
	
	
	
	
	
	

	
	системах управления"
	
	
	
	
	
	
	

	
	Уметь: использовать в речи
	
	
	
	
	
	
	

	
	выражение прошедшего времени
	
	
	
	
	
	
	

	
	Владеть: навыками использования
	
	
	
	
	
	
	

	
	в речи лексики по теме
	
	
	
	
	
	
	

	
	"Закономерности протекания
	
	
	
	
	
	
	

	
	информационных процессов в
	
	
	
	
	
	
	

	
	системах управления" /Пр/
	
	
	
	
	
	
	

	2.2
	Тема 1. Закономерности протекания
	4
	7
	0
	0
	УК-4.1,УК-
	устный
	опрос,

	
	информационных процессов в
	
	
	
	
	4.2,УК-
	тестирование
	

	
	системах управления. Способы
	
	
	
	
	4.3,ОПК-
	
	

	
	выражения прошедшего времени.
	
	
	
	
	3.1,ОПК-
	
	

	
	Знать: лексику по теме
	
	
	
	
	3.2,ОПК-3.3
	
	

	
	"Закономерности протекания
	
	
	
	
	
	
	

	
	информационных процессов в
	
	
	
	
	
	
	

	
	системах управления"
	
	
	
	
	
	
	

	
	Уметь: использовать в речи
	
	
	
	
	
	
	

	
	выражение прошедшего времени
	
	
	
	
	
	
	

	
	Владеть: навыками использования
	
	
	
	
	
	
	

	
	в речи лексики по теме
	
	
	
	
	
	
	

	
	"Закономерности протекания
	
	
	
	
	
	
	

	
	информационных процессов в
	
	
	
	
	
	
	

	
	системах управления" /Ср/
	
	
	
	
	
	
	

	2.3
	Тема 2. Принципы работы
	4
	12
	0
	0
	УК-4.1,УК-
	устный
	опрос,

	
	технических и программных
	
	
	
	
	4.2,УК-
	тестирование
	

	
	средств. Способы выражения
	
	
	
	
	4.3,ОПК-
	
	

	
	будущего времени.
	
	
	
	
	3.1,ОПК-
	
	

	
	Знать: лексику по теме "Принципы
	
	
	
	
	3.2,ОПК-3.3
	
	

	
	работы технических и
	
	
	
	
	
	
	

	
	программных средств"
	
	
	
	
	
	
	

	
	Уметь: использовать в речи
	
	
	
	
	
	
	

	
	выражение будущего времени
	
	
	
	
	
	
	

	
	Владеть: навыками использования
	
	
	
	
	
	
	

	
	в речи лексики по теме "Принципы
	
	
	
	
	
	
	

	
	работы технических и
	
	
	
	
	
	
	

	
	программных средств" /Пр/
	
	
	
	
	
	
	

	2.4
	Тема 2. Принципы работы
	4
	5
	0
	0
	УК-4.1,УК-
	устный
	опрос,

	
	технических и програмных срдств.
	
	
	
	
	4.2,УК-
	тестирование
	

	
	Способы выражения будущего
	
	
	
	
	4.3,ОПК-
	
	

	
	времени.
	
	
	
	
	3.1,ОПК-
	
	

	
	Знать: лексику по теме "Принципы
	
	
	
	
	3.2,ОПК-3.3
	
	

	
	работы технических и
	
	
	
	
	
	
	

	
	программных средств"
	
	
	
	
	
	
	

	
	Уметь: использовать в речи
	
	
	
	
	
	
	

	
	выражение будущего времени
	
	
	
	
	
	
	

	
	Владеть: навыками использования
	
	
	
	
	
	
	

	
	в речи лексики по теме "Принципы
	
	
	
	
	
	
	

	
	работы технических и
	
	
	
	
	
	
	

	
	программных средств" /Ср/
	
	
	
	
	
	
	

	2.5
	Зачет
	4
	0
	0
	0
	УК-4.1,УК-
	Тестирование

	
	
	
	
	
	
	4.2,УК-
	

	
	Уметь: решать задач
	
	
	
	
	4.3,ОПК-
	

	
	межличностного и межкультурного
	
	
	
	
	3.1,ОПК-
	

	
	взаимодействия в устной и
	
	
	
	
	3.2,ОПК-3.3
	

	
	письменной формах на русском и
	
	
	
	
	
	

	
	иностранном языках.
	
	
	
	
	
	




	
	Знать: русский и иностранный языки в объеме, достаточном для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия. Владеть: навыками коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия.
/Зачёт/
	
	
	
	
	
	

	
	Раздел 3.Раздел 3. Этические нормы общения в решении
профессиональных задач.
	
	
	
	
	
	

	3.1
	Тема 1. Операционные системы. Страдательный залог групп Simple, Continuous
Знать: лексику по теме "Операционные системы"
Уметь: использовать в речи формы страдательного залога групп Simple, Continuous
Владеть: навыками использования в речи лексики по теме
"Операционные системы" /Пр/
	5
	12
	0
	0
	УК-4.1,УК-
4.2 ,УК-
4.3 ,ОПК-
3.1,ОПК-
3.2,ОПК-3.3
	устный тестирование
	опрос,

	3.2
	Тема 1. Операционные системы. Страдательный залог групп Simple, Continuous
Знать: лексику по теме "Операционные системы"
Уметь: использовать в речи формы страдательного залога групп Simple, Continuous
Владеть: навыками использования в речи лексики по теме
"Операционные системы"
/Ср/
	5
	7
	0
	0
	УК-4.1,УК-
4.2 ,УК-
4.3 ,ОПК-
3.1,ОПК-
3.2,ОПК-3.3
	устный тестирование
	опрос,

	3.3
	Тема 2. Облачные технологии. Страдательный залог группы Perfect.
Знать: лексику по теме "Облачные технологии"
Уметь: использовать в речи формы страдательного залога группы Perfect
Владеть: навыками использования в речи лексики по теме "Облачные технологии" /Пр/
	5
	12
	0
	0
	УК-4.1,УК-
4.2 ,УК-
4.3 ,ОПК-
3.1,ОПК-
3.2,ОПК-3.3
	устный тестирование
	опрос,

	3.4
	Тема 2. Облачные технологии. Страдательный залог группы Perfect.
Знать: лексику по теме "Облачные технологии"
Уметь: использовать в речи формы страдательного залога группы Perfect
Владеть: навыками использования в речи лексики по теме "Облачные технологии" /Ср/
	5
	7
	0
	0
	УК-4.1,УК-
4.2 ,УК-
4.3 ,ОПК-
3.1,ОПК-
3.2,ОПК-3.3
	устный тестирование
	опрос,

	
	Раздел 4.Раздел 4. Моя будущая профессия.
	
	
	
	
	
	

	4.1
	Тема 1. Языки программирования Причастие 1, независимый причастный оборот
Знать: лексику по теме "Языки программирования"
Уметь: использовать в речи формы Причастия 1, независимого
	5
	12
	0
	0
	УК-4.1,УК-
4.2 ,УК-
4.3 ,ОПК-
3.1,ОПК-
3.2,ОПК-3.3
	устный тестирование
	опрос,




	
	причастного оборота
Владеть: навыками использования в речи лексики по теме "Языки программирования"
/Пр/
	
	
	
	
	
	

	4.2
	Тема 1. Языки программирования.
	5
	5
	0
	0
	УК-4.1,УК-
	устный
	опрос,

	
	Причастие 1, независимый
	
	
	
	
	4.2,УК-
	тестирование
	

	
	причастный оборот.
	
	
	
	
	4.3,ОПК-
	
	

	
	Знать: лексику по теме "Языки
	
	
	
	
	3.1,ОПК-
	
	

	
	программирования"
	
	
	
	
	3.2,ОПК-3.3
	
	

	
	Уметь: использовать в речи формы
	
	
	
	
	
	
	

	
	Причастия 1, независимого
	
	
	
	
	
	
	

	
	причастного оборота
	
	
	
	
	
	
	

	
	Владеть: навыками использования
	
	
	
	
	
	
	

	
	в речи лексики по теме "Языки
	
	
	
	
	
	
	

	
	программирования" /Ср/
	
	
	
	
	
	
	

	4.3
	Тема 2. Тенденции развития
	5
	12
	0
	0
	УК-4.1,УК-
	устный
	опрос,

	
	микроэлектроники. Причастие 2.
	
	
	
	
	4.2,УК-
	тестирование
	

	
	Каузативная конструкция.
	
	
	
	
	4.3,ОПК-
	
	

	
	Знать: лексику по теме "Тенденции
	
	
	
	
	3.1,ОПК-
	
	

	
	развития микроэлектроники"
	
	
	
	
	3.2,ОПК-3.3
	
	

	
	Уметь: использовать в речи формы
	
	
	
	
	
	
	

	
	Причастия 2, каузативной
	
	
	
	
	
	
	

	
	конструкции
	
	
	
	
	
	
	

	
	Владеть: навыками использования
	
	
	
	
	
	
	

	
	в речи лексики по теме "Тенденции
	
	
	
	
	
	
	

	
	развития микроэлектроники" /Пр/
	
	
	
	
	
	
	

	4.4
	Тема 2. Тенденции развития
	5
	5
	0
	0
	УК-4.1,УК-
	устный
	опрос,

	
	микроэлектроники. Причастие 2.
	
	
	
	
	4.2,УК-
	тестирование
	

	
	Каузативная конструкция.
	
	
	
	
	4.3,ОПК-
	
	

	
	Знать: лексику по теме "Тенденции
	
	
	
	
	3.1,ОПК-
	
	

	
	развития микроэлектроники"
	
	
	
	
	3.2,ОПК-3.3
	
	

	
	Уметь: использовать в речи формы
	
	
	
	
	
	
	

	
	Причастия 2, каузативной
	
	
	
	
	
	
	

	
	конструкции
	
	
	
	
	
	
	

	
	Владеть: навыками использования
	
	
	
	
	
	
	

	
	в речи лексики по теме "Тенденции
	
	
	
	
	
	
	

	
	развития микроэлектроники" /Ср/
	
	
	
	
	
	
	

	4.5
	Зачет
	5
	0
	0
	0
	УК-4.1,УК-
	Тестирование

	
	
	
	
	
	
	4.2,УК-
	

	
	Уметь: решать задач
	
	
	
	
	4.3,ОПК-
	

	
	межличностного и межкультурного
	
	
	
	
	3.1,ОПК-
	

	
	взаимодействия в устной и
	
	
	
	
	3.2,ОПК-3.3
	

	
	письменной формах на русском и
	
	
	
	
	
	

	
	иностранном языках.
	
	
	
	
	
	

	
	Знать: русский и иностранный
	
	
	
	
	
	

	
	языки в объеме, достаточном для
	
	
	
	
	
	

	
	решения задач межличностного и
	
	
	
	
	
	

	
	межкультурного взаимодействия.
	
	
	
	
	
	

	
	Владеть: навыками коммуникации
	
	
	
	
	
	

	
	в устной и письменной формах на
	
	
	
	
	
	

	
	русском и иностранном языках для
	
	
	
	
	
	

	
	решения задач межличностного и
	
	
	
	
	
	

	
	межкультурного взаимодействия.
	
	
	
	
	
	

	
	/Зачёт/
	
	
	
	
	
	

	
	Раздел 5.Раздел 5. Технический иностранный язык (научный стиль).
	
	
	
	
	
	

	5.1
	Тема 1. Архитектура и возможности
	6
	12
	0
	0
	УК-4.1,УК-
	устный
	опрос,

	
	микропроцессорных средств.
	
	
	
	
	4.2,УК-
	тестирование
	

	
	Косвенная речь. Согласование
	
	
	
	
	4.3,ОПК-
	
	

	
	времён
	
	
	
	
	3.1,ОПК-
	
	

	
	Знать: лексику по теме
	
	
	
	
	3.2,ОПК-3.3
	
	

	
	"Архитектура и возможности
	
	
	
	
	
	
	

	
	микропроцессорных средств"
	
	
	
	
	
	
	

	
	Уметь: использовать в речи
	
	
	
	
	
	
	

	
	косвенную речь, согласовывать
	
	
	
	
	
	
	




	
	времена
Владеть: навыками использования в речи лексики по теме
"Архитектура и возможности микропроцессорных средств" /Пр/
	
	
	
	
	
	

	5.2
	Тема 1. Архитектура и возможности микропроцессорных средств.
Косвенная речь. Согласование времён.
Знать: лексику по теме "Архитектура и возможности микропроцессорных средств" Уметь: использовать в речи косвенную речь, согласовывать времена
Владеть: навыками использования в речи лексики по теме
"Архитектура и возможности микропроцессорных средств" /Ср/
	6
	7
	0
	0
	УК-4.1,УК-
4.2 ,УК-
4.3 ,ОПК-
3.1,ОПК-
3.2,ОПК-3.3
	устный тестирование
	опрос,

	5.3
	Тема 2. Компьютерные сети. Герундий.
Знать: лексику по теме "Компьютерные сети"
Уметь: использовать в речи герундий
Владеть: навыками использования в речи лексики по теме
"Компьютерные сети" /Пр/
	6
	12
	0
	0
	УК-4.1,УК-
4.2 ,УК-
4.3 ,ОПК-
3.1,ОПК-
3.2,ОПК-3.3
	устный тестирование
	опрос,

	5.4
	Тема 2. Компьютерные сети. Герундий.
Знать: лексику по теме "Компьютерные сети"
Уметь: использовать в речи герундий
Владеть: навыками использования в речи лексики по теме
"Компьютерные сети" /Ср/
	6
	7
	0
	0
	УК-4.1,УК-
4.2 ,УК-
4.3 ,ОПК-
3.1,ОПК-
3.2,ОПК-3.3
	устный тестирование
	опрос,

	
	Раздел 6.Раздел 6. Современные вопросы профессиональной
деятельности.
	
	
	
	
	
	

	6.1
	Тема 1 Направления развития технологий программирования Виды инфинитива; объектный инфинитивный оборот (сложное дополнение); субъектный инфинитивный оборот (сложное подлежащее)
Знать: лексику по теме
"Направления развития технологий программирования"
Уметь: использовать в речи инфинитив, сложное дополнение, сложное подлежащее
Владеть: навыками использования в речи лексики по теме
"Направления развития технологий программирования" /Пр/
	6
	12
	0
	0
	УК-4.1,УК-
4.2 ,УК-
4.3 ,ОПК-
3.1,ОПК-
3.2,ОПК-3.3
	устный тестирование
	опрос,

	6.2
	Тема 1. Направления развития технологий программирования Виды инфинитива; объектный инфинитивный оборот (сложное дополнение); субъектный инфинитивный оборот (сложное подлежащее)
Знать: лексику по теме
"Направления развития технологий программирования"
	6
	5
	0
	0
	УК-4.1,УК-
4.2 ,УК-
4.3 ,ОПК-
3.1,ОПК-
3.2,ОПК-3.3
	устный тестирование
	опрос,




	
	Уметь: использовать в речи инфинитив, сложное дополнение, сложное подлежащее
Владеть: навыками использования в речи лексики по теме
"Направления развития технологий программирования" /Ср/
	
	
	
	
	
	

	6.3
	Тема 2. Виртуальная реальность. Сослагательные наклонения.
Знать: лексику по теме "Виртуальная реальность" Уметь: использовать в речи сослагательное наклонение
Владеть: навыками использования в речи лексики по теме
"Виртуальная реальность" /Пр/
	6
	12
	0
	0
	УК-4.1,УК-
4.2 ,УК-
4.3 ,ОПК-
3.1,ОПК-
3.2,ОПК-3.3
	устный	опрос,
тестирование

	6.4
	Тема 2. Виртуальная реальность. Сослагательные наклонения.
Знать: лексику по теме "Виртуальная реальность" Уметь: использовать в речи сослагательное наклонение
Владеть: навыками использования в речи лексики по теме
"Виртуальная реальность" /Ср/
	6
	5
	0
	0
	УК-4.1,УК-
4.2 ,УК-
4.3 ,ОПК-
3.1,ОПК-
3.2,ОПК-3.3
	устный	опрос,
тестирование

	6.5
	Зачет с оценкой
	6
	0
	0
	0
	УК-4.1,УК-
	Тестирование

	
	
	
	
	
	
	4.2,УК-
	

	
	Уметь: решать задач
	
	
	
	
	4.3,ОПК-
	

	
	межличностного и межкультурного
	
	
	
	
	3.1,ОПК-
	

	
	взаимодействия в устной и
	
	
	
	
	3.2,ОПК-3.3
	

	
	письменной формах на русском и
	
	
	
	
	
	

	
	иностранном языках.
	
	
	
	
	
	

	
	Знать: русский и иностранный
	
	
	
	
	
	

	
	языки в объеме, достаточном для
	
	
	
	
	
	

	
	решения задач межличностного и
	
	
	
	
	
	

	
	межкультурного взаимодействия.
	
	
	
	
	
	

	
	Владеть: навыками коммуникации
	
	
	
	
	
	

	
	в устной и письменной формах на
	
	
	
	
	
	

	
	русском и иностранном языках для
	
	
	
	
	
	

	
	решения задач межличностного и
	
	
	
	
	
	

	
	межкультурного взаимодействия.
	
	
	
	
	
	

	
	/ЗаО/
	
	
	
	
	
	



Перечень применяемых активных и интерактивных образовательных технологий:
Игровые технологии
Технологии игрового обучения — это способы, методы и приемы, с помощью которых преподаватель задает ситуации, в которых должны оказаться ученики для получения знаний или практического полезного опыта; формирует обстоятельства, побуждающие учеников к самостоятельному принятию решений — чтобы потом сделать выводы, проработать ошибки; предлагает выбор - разные социальные роли и «маски», варианты решения задач, которые позволяют лучше узнать себя, проконтролировать свое поведение, эффективнее справиться со сложным делом; создает среду для повышения мотивации с помощью активизации воображения, «духа соперничества», азарта, групповой деятельности
Кейс-технология
Технология включает в себя: индивидуальную самостоятельную работу обучаемых с материалами кейса (идентификация проблемы, формулирование ключевых альтернатив, предложение решения или рекомендуемого действия); работу в малых группах по согласованию видения ключевой проблемы и ее решений; презентацию и экспертизу результатов малых групп на общей дискуссии (в рамках учебной группы)
Проблемно-развивающая технология
Основанная на создании научной проблемной ситуации, при решении которой учащиеся получают новые учебные знания, овладевают умениями и навыками практической деятельности
Технология развития критического мышления
Технология направлена на развитие ученика, основными показателями которого являются оценочность, открытость новым идеям, собственное мнение и рефлексия собственных суждений
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	Целью самостоятельной работы студентов является овладение фундаментальными знаниями, профессиональными умениями и навыками деятельности по направлению подготовки бакалавров. Самостоятельная работа студентов способствует развитию ответственности и организованности, творческого подхода к решению проблем учебного и профессионального уровня.

Задачами СРС являются:
· систематизация и закрепление полученных теоретических знаний и практических умений студентов;
· углубление и расширение теоретических знаний;
· формирование умений использовать нормативную, справочную документацию и специальную литературу;
· развитие познавательных способностей и активности студентов: творческой инициативы, самостоятельности, ответственности и организованности;
· формирование самостоятельности мышления, способностей к саморазвитию, самосовершенствованию и самореализации;
· развитие исследовательских умений;
· использование материала, собранного и полученного в ходе самостоятельных занятий на практических и лабораторных занятиях для эффективной подготовки к зачету.
Виды самостоятельной работы.
Подготовка к устному опросу.
Одним из основных способов проверки и оценки знаний студентов по дисциплине является устный опрос, проводимый на
занятиях. Устный опрос является формой текущего контроля и проводится индивидуально. Подготовка к опросу проводится в ходе самостоятельной работы студентов и включает в себя повторение пройденного материала по вопросам предстоящего опроса. Помимо основного материала студент должен изучить дополнительную рекомендованную литературу и информацию по теме, в том числе с использованием Интернет-ресурсов. Ответ студента должен представлять собой развёрнутое, связанное, логически выстроенное сообщение. При выставлении оценки преподаватель учитывает правильность ответа по содержанию, его последовательность, самостоятельность суждений и выводов, умение связывать теоретические положения с практикой, в том числе и с будущей профессиональной деятельностью.


Подготовка к практическому занятию.
Подготовка к практическому занятию включает следующие элементы самостоятельной деятельности: четкое представление цели и задач его проведения; выделение навыков умственной, аналитической, научной деятельности, которые станут результатом предстоящей работы. выработка навыков осуществляется с помощью получения новой информации об изучаемых процессах и с по-мощью знания о том, в какой степени в данное время студент владеет методами исследовательской деятельности, которыми он станет пользоваться на практическом занятии.

Подготовка к промежуточной аттестации.
Самостоятельная подготовка к промежуточной аттестации должна осуществляться в течение всего семестра. Подготовка включает следующие действия. Прежде всего нужно перечитать все материалы практических занятий в течение семестра, повторить необходимый лексический минимум по дисциплине. Затем надо соотнести эту информацию с вопросами, которые даны к зачету с оценкой. Если информации недостаточно, ответы находят в предложенной преподавателем литературе. Рекомендуется делать краткие записи.

Организация СРС.
Процесс организации самостоятельной работы студентов включает в себя следующие этапы:
· подготовительный (определение целей, составление программы, подготовка методического обеспечения, подготовка оборудования);
· основной (реализация программы, использование приемов поиска информации, усвоения, переработки, применения, передачи знаний, фиксирование результатов, самоорганизация процесса работы);
· заключительный (оценка значимости и анализ результатов, их систематизация, оценка эффективности программы и приемов работы, выводы о направлениях оптимизации труда).
Организацию самостоятельной работы студентов обеспечивают: кафедра, преподаватель, библиотека и др.

	6. ОЦЕНОЧНЫЕ И МЕТОДИЧЕСКИЕ МАТЕРИАЛЫ
	

	6.1. Перечень компетенций с указанием этапов формирования индикаторов их достижения в процессе освоения ОПОП

	ОПК-3:Способен решать стандартные задачи профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности;

	Недостаточный уровень:
	

	Знает основные требования информационной безопасности
	

	Умеет решать некоторые задачи профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности

	Владеет навыками сбора, накопления и работы со стандартными задачами профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учётом основных требований информационной безопасности




Пороговый уровень:
Знает профессиональную терминологию, как корректно использовать выбранные решения для профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно- коммуникационных технологий и с учётом основных требований информационной безопасности
Умеет самостоятельно выбирать эффективные методы решения стандартных задач профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности
Владеет навыками систематизации и выбора необходимой информации согласно задачам профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применение м информационно-коммуникационных технологий и с учётом основных требований информационной безопасности
Продвинутый уровень:
Знать: систему подходить к решению стандартных задач к профессиональной деятельности и конструктивно-критически действовать в соответствии с логикой данного предмета
Умеет подходит к решению стандартных задач профессиональной деятельности конструктивно-критически и действовать в соответствии с логикой данного предмета
Владеет навыками свободного выбора необходимой информации согласно задачам профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применение м информационно-коммуникационных технологий и с учётом основных требований информационной безопасности
Высокий уровень:
Знает сущность и значение информации в развитии современного общества; основные закономерности функционирования информационных процессов в различных системах, используемы е в современной экономике методы информационно- коммуникационных технологий для решения задач информационной безопасности; принципы решений стандартных задач профессиональной деятельности - основные источники информации для решения задач
Умеет на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности решать стандартные задачи, использовать базовые знания об информационных системах для решения исследовательских профессиональных задач, проводить поиск научной и
технической информации с использованием общих и специализированных баз данных
Владеет методами решения стандартных задач профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности, навыками разработки специализированных программ для решения задач профессиональной
сферы деятельности, навыками управления информацией для решения исследовательских профессиональных задачУК-4:Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

Недостаточный уровень:
знает современную теоретическую концепцию культуры речи, орфоэпические, акцентологические, грамматические, лексические нормы иностранного языка
Умеет использовать государственный и иностранный язык в профессиональной деятельности
Владеет базовым навыком деловой речевой коммуникации, опираясь на современное состояние языковой культуры
Пороговый уровень:
Знает грамматическую систему и лексический минимум одного из иностранных языков Умеет логически верно организовывать устную и письменную речь
Извлекает необходимую информацию из оригинального текста на иностранном языке по профессиональной проблематике
Продвинутый уровень:
Знает универсальные закономерности структурной организации и самоорганизации текста
Делает доклады, сообщения, подкрепляя их примерами и аргументируя собственную точку зрения Высказывается в ситуациях делового общения с соблюдением необходимых норм культуры языка Высокий уровень:
Создает тексты с учетом требований к их внешней и внутренней формам и привлечением типизированных речевых высказываний
Создает хорошо структурированные, логически продуманные устные и письменные тексты
Создает собственные устные и письменные тексты с целью передачи основного содержания текста-источника в зависимости от коммуникативной установки в ситуациях профессионального общения

6.2. Шкала оценивания в зависимости от уровня сформированности компетенций
Уровень сформированности компетенций
	Характеристики индикаторов достижения компетенций
	1. Недостаточный: компетенции не
сформированы.
	2. Пороговый: компетенции
сформированы.
	3. Продвинутый: компетенции
сформированы.
	4. Высокий: компетенции
сформированы.
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Знания:
	Знания отсутствуют.
	Сформированы	базовые структуры знаний.
	Знания системные.
	обширные,
	Знания	твердые, аргументированные, всесторонние.

	

Умения:
	Умения сформированы.
	не
	Умения фрагментарны и носят репродуктивный характер.
	Умения		носят репродуктивный характер применяются к решению	типовых
заданий.
	Умения	успешно применяются к решению как типовых, так и нестандартных
творческих заданий.

	

Навыки:
	Навыки сформированы.
	не
	Демонстрируется низкий уровень самостоятельности практического навыка.
	Демонстрируется достаточный	уровень самостоятельности
устойчивого практического навыка.
	Демонстрируется высокий	уровень самостоятельности,
высокая	адаптивность практического навыка.


Описание критериев оценивания
	Обучающийся демонстрирует:
· существенные пробелы в знаниях учебного материала;
· допускаются
принципиальные ошибки при ответе на основные вопросы билета, отсутствует знание и понимание основных понятий и категорий;
· непонимание сущности дополнительных вопросов в рамках заданий билета;
· отсутствие умения выполнять	практические задания, предусмотренные программой дисциплины;
· отсутствие готовности (способности) к дискуссии и низкая степень контактности.
	Обучающийся демонстрирует:
· знания теоретического материала;
· неполные ответы на основные вопросы, ошибки в ответе, недостаточное	понимание
сущности	излагаемых вопросов;
· неуверенные и неточные ответы на дополнительные вопросы;
· недостаточное владение литературой, рекомендованной программой дисциплины;
· умение без грубых ошибок решать практические задания, которые следует выполнить.
	Обучающийся демонстрирует:
· знание и понимание основных	вопросов контролируемого объема программного материала;
· твердые	знания теоретического материала;
-способность устанавливать и объяснять связь практики и теории,	выявлять противоречия, проблемы и тенденции развития;
· правильные и конкретные, без грубых ошибок ответы на поставленные вопросы;
· умение	решать
практические	задания, которые следует выполнить;
· владение	основной литературой, рекомендованной программой дисциплины;
· наличие			собственной обоснованной	позиции	по обсуждаемым вопросам. Возможны	незначительные оговорки и неточности в раскрытии				отдельных положений вопросов билета, присутствует неуверенность в ответах на дополнительные вопросы.
	Обучающийся демонстрирует:
· глубокие, всесторонние и аргументированные знания программного материала;
· полное понимание сущности и	взаимосвязи
рассматриваемых процессов и явлений, точное знание основных понятий в рамках обсуждаемых заданий;
· способность устанавливать и объяснять связь практики и теории;
· логически
последовательные, содержательные, конкретные и исчерпывающие ответы на все задания билета, а также дополнительные	вопросы экзаменатора;
· умение	решать практические задания;
· свободное использование в ответах на вопросы материалов рекомендованной основной и дополнительной литературы.

	0 - 59 баллов
	60 - 69 баллов
	70 - 89 баллов
	90 - 100 баллов

	Оценка
«незачет»,
«неудовлетворительно»
	Оценка
«зачтено/удовлетворительно»,
«удовлетворительно»
	Оценка
«зачтено/хорошо»,
«хорошо»
	Оценка
«зачтено/отлично»,
«отлично»


Оценочные средства, обеспечивающие диагностику сформированности компетенций, заявленных в рабочей программе по дисциплине (молулю) для проведения промежуточной аттестации
	ОЦЕНИВАНИЕ УРОВНЯ ЗНАНИЙ: Теоретический блок вопросов. Уровень освоения программного материала, логика и грамотность изложения, умение самостоятельно обобщать и излагать материал.

	1. Недостаточный уровень

	Умеет использовать государственный и иностранный язык в профессиональной деятельности

	Знает основные требования информационной безопасности

	Владеет базовым навыком деловой речевой коммуникации, опираясь на современное состояние языковой культуры

	Владеет навыками сбора, накопления и работы со стандартными задачами профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учётом основных требований информационной безопасности

	знает современную теоретическую концепцию культуры речи, орфоэпические, акцентологические, грамматические, лексические нормы иностранного языка

	Умеет решать некоторые задачи профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической




	культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности

	2. Пороговый уровень

	Умеет самостоятельно выбирать эффективные методы решения стандартных задач профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности

	Владеет навыками систематизации и выбора необходимой информации согласно задачам профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применение м информационно-коммуникационных технологий и с учётом основных требований информационной безопасности

	Знает профессиональную терминологию, как корректно использовать выбранные решения для профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно- коммуникационных технологий и с учётом основных требований информационной безопасности

	Извлекает необходимую информацию из оригинального текста на иностранном языке по профессиональной проблематике

	Умеет логически верно организовывать устную и письменную речь

	Знает грамматическую систему и лексический минимум одного из иностранных языков

	3. Продвинутый уровень

	Умеет подходит к решению стандартных задач профессиональной деятельности конструктивно-критически и действовать в соответствии с логикой данного предмета

	Знает универсальные закономерности структурной организации и самоорганизации текста

	Знать: систему подходить к решению стандартных задач к профессиональной деятельности и конструктивно-критически действовать в соответствии с логикой данного предмета

	Владеет навыками свободного выбора необходимой информации согласно задачам профессиональной деятельности на
основе информационной и библиографической культуры с применение м информационно-коммуникационных технологий и с учётом основных требований информационной безопасности

	Высказывается в ситуациях делового общения с соблюдением необходимых норм культуры языка

	Делает доклады, сообщения, подкрепляя их примерами и аргументируя собственную точку зрения

	4. Высокий уровень

	Владеет методами решения стандартных задач профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности, навыками разработки специализированных программ для решения задач профессиональной
сферы деятельности, навыками управления информацией для решения исследовательских профессиональных задач

	Умеет на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности решать стандартные задачи, использовать базовые знания об информационных системах для решения исследовательских профессиональных задач, проводить поиск научной и
технической информации с использованием общих и специализированных баз данных

	Создает хорошо структурированные, логически продуманные устные и письменные тексты

	Создает тексты с учетом требований к их внешней и внутренней формам и привлечением типизированных речевых высказываний

	Знает сущность и значение информации в развитии современного общества; основные закономерности функционирования информационных процессов в различных системах, используемы е в современной экономике методы информационно-
коммуникационных технологий для решения задач информационной безопасности; принципы решений стандартных задач профессиональной деятельности - основные источники информации для решения задач

	Создает собственные устные и письменные тексты с целью передачи основного содержания текста-источника в зависимости от коммуникативной установки в ситуациях профессионального общения


В случае, если сумма рейтинговых баллов, полученных при прохождении промежуточной аттестации составляет от 0 до 9 баллов, то зачет/ зачет с оценкой/ экзамен НЕ СДАН, независимо от итогового рейтинга по дисциплине.
В случае, если сумма рейтинговых баллов, полученных при прохождении промежуточной аттестации находится в пределах от 10 до 30 баллов, то зачет/ зачет с оценкой/ экзамен СДАН, и результат сдачи определяется в зависимости от итогового рейтинга по дисциплине в соответствии с утвержденной шкалой перевода из 100-балльной шкалы оценивания в 5- балльную.
Для приведения рейтинговой оценки по дисциплине по 100-балльной шкале к аттестационной по 5-балльной шкале в соответствии с Положением о балльно-рейтинговой системе оценки успеваемости студентов федерального государственного бюджетного образовательного учреждения высшего образования «Московский государственный университет технологий и управления имени К.Г. Разумовского (Первый казачий университет) используется следующая шкала:
	Аттестационная оценка по дисциплине
	Рейтинговая оценка по дисциплине

	"ОТЛИЧНО"
	90 - 100 баллов

	"ХОРОШО"
	70 - 89 баллов

	"УДОВЛЕТВОРИТЕЛЬНО"
	60 - 69 баллов

	"НЕУДОВЛЕТВОРИТЕЛЬНО"
	менее 60 баллов
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	"ЗАЧТЕНО"
	более 60 баллов

	"НЕ ЗАЧТЕНО"
	менее 60 баллов

	6.3. Оценочные средства текущего контроля (примерные темы докладов, рефератов, эссе)

	Тестирование См Приложение 1 к рабочей программе

Устный опрос:
Примерные темы презентаций:
1. Что такое искусственный интеллект?
2. Виды компьютерных сетей
3. Языки программирования
4. Периферийные устройства
5. Базы данных
6. Серверы. История и предназначение
7. Информационная безопасность
8. Киберспорт
9. Компьютерные вирусы
10. Известные хакеры
11. История С++
12. Что выбрать: Front end или Back end?


Текущий контроль в форме тестирование
Тема 1. Базовые понятия информатики и вычислительной техники 1)«Incorrect number of parameters»
а) неверные параметры
б) неверное количество параметров в) неверный номер параметров

2) «Bad command or file name»
а) неверная команда и имя файла б) неверная команда и файл имени в) неверная команда или имя файла

3) «Insufficient disk space»
а) достаточно места на диске
б) не достаточно места на диске в) диск достаточного объёма

4) «No room for system on destination disk»
а) нет места для системы на диске, на который осуществляется копирование
б) нет пространственной системы на диске, на который осуществляется копирование
в) не помещайте систему на диск, на который осуществляется копирование Тема 2. Предмет и основные методы информатики
5) «Syntax error»
а) синтаксическая ошибка б) ошибочный синтаксис в) ошибки в синтаксисе

6) «Keyboard system»
а) системная клавиатура б) система клавиатуры в) клавиатура в системе

7) «Read error in the file “x”» а) читайте файл“x”
б) неверное чтение файла”x”
в) ошибка при чтении файла “x”

8) «File creation error»
а) ошибочно созданный файл б) ошибка при создании файла




в) создание файла с ошибкой

9) «Invalid drive specification»
а) неверно определённый дисковод б) определите дисковод правильно в) неверное определение дисковода

10) «Parameters not compatible» а) параметры не совместимы
б) несовместимость параметров в) несовместимые параметры
Тема 3. Закономерности протекания информационных процессов в системах управления. 11)«Sector size too long»
а) размер сектора слишком длинный (большой) б) длина размера сектора
в) длинный секторный размер

12) «Too many files open»
а) слишком многие файлы открываются б) слишком много файлов открыто
в) открытие слишком многих файлов

13) «Target disk is non-removable»
а) не переносится диск, на который производиться копирование б) перенесение диска, на который производиться копирование
в) диск, на который производиться копирование, не является съёмным

14) «Partition selection is not bootable»
а) не осуществляйте первоначальную загрузку из выбранной совокупности частей диска
б) не способная к первоначальной загрузке выбранная совокупность частей диска
в) выбранная совокупность частей диска не способна к первоначальной загрузке
Тема 4. Принципы работы технических и программных средств 15)«Insert source diskette»
а) дискета, с которой осуществляется копирование, вставлена б) вставьте дискету, с которой осуществляется копирование в) копирование осуществляется со вставленной дискеты

16) «Strike any key»
а) нажмите любую клавишу б) все клавиши нажаты
в) клавиша нажата

17) «Enter new date»
а) введение новой даты б) новая дата введена в) введите новую дату

18) «Re-insert diskette for drive X»
а) повторна вставка дискеты в дисковод Х б) дискета снова вставлена в дисковод Х в) вставьте снова дискету для дисковода Х

19) «Rename file»
а) переименование файла б) переименуйте файл
в) файл переименован
Тема 5. Операционные системы 1)«Клавиша»
а) drive б) port
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в)root г)key д)mouse

2) «Память» а) error б)message в) memory г)mouse д)name

3) «Имя»
а) character б)key в)port г)mouse д)name

4) «Порт» а) keyboard б)drive в)mouse г)port д)file

5) «Корневой» а) hard б)floppy в)personal г)root д)display
Тема 6. Облачные технологии 6)«Дисковод»
а)drive б)diskette в)disk г)port д)screen

7) «Экран» а)display б)keyboard в)memory г)error д)screen

8) «Ошибка» а) message б)root
в)port г)printer д) error

9) «Программное обеспечение» а) hardware software
б)program в) software г)command д)character е)message

10) «Место» а) usage б)enough в)such г)warning д) room


Тема 7. Языки программирования

11) «Использование» а)use
б)user в)space г)usage д)such

12) «Достаточно» а) space
б)such в)usage г)key
д) enough

13) «Такой» а) enough б)back
в) such г)room д)warning

14) «Предупреждение» а)warning
б)personal в)keyboard г)usage д)room

15) «Отладить программу» а) program
б)sort в)system г) debug д)select

16) «Присвоить метку» а) select
б)rem в)path г)help д) label

17) «Получить в подсказке требуемую информацию» а)prompt
б)path в)help г)remark д)archive

18) «Временно прервать выполнение программы» а)pause
б)stop в)path г)prompt д)more

19) «Выйти из командного процессора и вернуться к программе» а) prompt
б)nul в) exit г)pause д)help

20) «Вывести на экран файл порциями» а)more
б)path

в)print г)prompt д)exit
Тема 8. Тенденции развития микроэлектронники 1)«Устройство»
а)device б)divise в)divice г)divese д)dyvice

2) «Выводить на печать» а)prynd
б)print в)prind г)printe д)prinde

3) «Время» а)taim б)taym в)time г)tyme

4) «Дата/Число» а)date
б)deit в)deyt г)dete д)dat

5) «Файлы» а) faylz б)failz в)failys г)fails д)filez

6) «Подсказка» а)prompt б)promt в)promp г)proms д)prompte

7) «Отладка программы» а)debug
б)debag в)dibag г)de bug д)debak

8) «Тропа» а)puth б)part в)pat г)past д)path

9) «Метка» а)lable б)leible в)leibal г)label д)labl

10) «Перерыв»

а)pauze б)porse в)parse г)pause д)paus
Тема 9. Архитектура и возможности микроцессорных средств. 11)«Больше»
а)mor б)more в)mori г)mo д)moe

12) «Выход» а)eksit б)egzit в)exit
г)aksit д)akzit

13) «Архив» а)arhive б)arhiv в)archive г)arhif д)arhife

14) «Выводить текст на экран» а)type
б)tite в)tip г)taip д)tayp

15) «Сдвигать» а)sift
б)shipht в)shift г)chift д)shifd

16) «Прерывать» а)breik
б)breyk в)breack г)break д)breic

17) «Проверять» а)verify б)verifay в)varify г)vereffy д)verafy

18) «Копировать» а)copi
б)kopi в)kopy г)copy д)copia

19) «Режим» а)mod б)mode в)moud г)mout

д)mote

20) «Восстанавливать» а)rectore
б)restor в)restore г)ristore д)restoo
Тема 10. Компьютерные сети. 21)«Заменить»
а)riplace
б)replace в)replase г)replac д)replays

22) «Найти» а)faind б)find в)finde г)faynd д)fynde

23) «Присоединять» а)appand
б)apend в)appent г)append д)appond

24) «Назначать» а)assign
б)asign в)assin г)assain д)assayn

25) «Поддерживать» а)back up
б)backup в)bakup г)backap д)bac up

26) «Последний дисковод» а)last drive
б)lastdrive в)lastdriv г)lastdrv

27) «Классифицировать данные» а)sort
б)select в)help г)archive д)label

28) «Выводить текст на экран» а) print
б) type в)copy г)echo д)shift

29) «Сдвигать» а) break б)mode

в) shift г)off д)type

30) «Выключенное состояние» а)on
б)off в)from г)in д)for
Тема 11. Направления развития технологий программирования. 31)«Прерывать»
а) verify
б) break в)mode г)type д)copy

32) «Проверять» а)verify
б)clear в)echo г)mode д)shift

33) «Копировать» а) compare б)print
в)type г)echo д) copy

34) «Отражённый звук» а)echo
б)copy в)mode г)break д)shift

35) «Режим» а) path б)shift
в) mode г)compare д)verify

36) «Восстанавливать» а) replace
б) restore в)assign г)rename д)append

37) «Заменить» а) rename б)restore в)backup г)assign
д) replace

38) «Найти» а)find
б)if
в)file compare г)format д)append
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	39) «Присоединять» а) last
б)assign в)backup г)check д) append

40) «Назначать» а) check б)append в)backup
г)find д)assign
Тема 12. Виртуальная реальность. 41)«Поддерживать»
а) append б)restore в)assign г) backup д)fin

42) «Последний» а) backup б)append в)assign
г) last д)if

43) «Вводить» а)insert б)escape в)enter
г)end д)home

44) «Сдвиг» а)shift б)home в)break г)end
	

	6.4. Оценочные средства промежуточной аттестации.
	

	Тестирование См Приложение 2 к рабочей программе Примерные вопросы к зачету
1. Времена группы Simple
2. Времена группы Continuous
3. Времена группы Perfect
4. Времена группы Perfect Continuous
5. Чтение и перевод теста по теме "Базовые понятия информатики и вычислительной техники". Беседа по тематике прочитанного.
6. Чтение и перевод теста по теме "Предмет и основные методы информатики". Беседа по тематике прочитанного.
7. Чтение и перевод теста по теме "Закономерности протекания информационных процессов в системах управления". Беседа по тематике прочитанного.
8. Чтение и перевод теста по теме "Принципы работы технических и программных средств". Беседа по тематике прочитанного.


Примерные вопросы к зачету

1. Страдательный залог групп Simple, Continuous
2. Страдательный залог группы Perfect
3. Причастие 1
4. Причастие 2. Причастные обороты
5. Чтение и перевод теста по теме "Операционные системы". Беседа по тематике прочитанного.
6. Чтение и перевод теста по теме "Облачные технологии". Беседа по тематике прочитанного.
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Примерные вопросы к зачету с оценкой
1. Согласование времён
2. Косвенная речь
3. Формы и функции инфинитива; объектный инфинитивный оборот (сложное дополнение); субъектный инфинитивный оборот (сложное подлежащее)
4. Сослагательные наклонения. Условные предложения. Значения глаголов should, would.
5. Чтение и перевод теста по теме "Архитектура и возможности микропроцессорных средств". Беседа по тематике прочитанного.
6. Чтение и перевод теста по теме "Компьютерные сети". Беседа по тематике прочитанного.
7. Чтение и перевод теста по теме "Направления развития технологий программирования". Беседа по тематике прочитанного.
8. Чтение и перевод теста по теме "Виртуальная реальность". Беседа по тематике прочитанного.


Итоговое тестирование

Укажите правильный перевод вспомогательная технология: technology
-fashioned technology

-dated technology


How can paperless office affect the environment?

s office will increase the ink supply speed


Families who want to use child care services have lots of paper to fill out.


With what purpose was Breedlove and Associates founded?
Associates was founded to put an end to the «sea of paper» in
the office
[image: ]
of parenthood
[image: ]
ociates was founded to facilitate the paperwork of families who use child care services

Paperless office allows you to spend less time looking for papers lost in the shuffle.


The reason for an office to go paperless is to eliminate the unnecessary paper use since the majority of clients and office workers are good with technology.
true false

Укажите правильный перевод ретушировать фотографии:

up photos

Укажите правильный перевод Send e-mails: получать сообщения
получать письмо передавать сообщения
отправлять электронную почту получать электронную почту


[image: ][image: ][image: ]
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Укажите правильный перевод компьютерная зависимость:

computer affection



What is the future of paper?

only in accountancy


Укажите правильный перевод keyboard:
кабель
веб-камера монитор клавиатура

Укажите правильный перевод Оперативное запоминающее устройство (ОЗУ), память со случайным доступом:

peripheral memory

Укажите правильный перевод Клавиатура:
device keyboard screen monitor

Укажите правильный перевод Основная память:


overall memory

Why do some companies still run crucial applications on mainframes? are secure, reliable and easy to maintain
ations on mainframes because they
are cheap
[image: ]
is no choice
IBM has never bundled mainframes with applications at a discount.


Укажите правильный перевод storage device: запоминающее устройство
память
внешняя память
основная память, оперативная память

Укажите правильный перевод привод жесткого диска:


[image: ][image: ]
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	What is IBM accused of?


Why do analysts believe virtualisation will win out? Virtualisation will cost cheaper than electricity.




Virtual machines could run its own operational system and application.


Virtualisation doesn’t allow to add new servers or storage devices. true
false

Укажите правильный перевод Сенсорный экран


What are the results of the storage device virtualisation?


NComputing hasn’t yet sold any virtualised PC’s. false
true

Укажите правильный перевод a laptop:
планшетный компьютер портативный компьютер настольный компьютер


In what way does virtualisation lower maintenance costs for firms? not to maintain PC’s at all.




Укажите правильный перевод a handheld device портативное устройство
портативный компьютер портативная панель


What is dangerous about gesture developing by different companies?
[image: ]
-screen device
stures will mean different things to different devices


Укажите правильный перевод Клавиши-модификаторы cursor keys




Укажите правильный перевод Перетаскивать to type
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	to right-click

Укажите правильный перевод to drag:
нажать кнопку мыши распознавать почерк печатать перетаскивать

Укажите правильный перевод barcode reader устройство для считывания штрих-кода указатель
световое перо сенсорная панель

Укажите правильный перевод Сенсорная панель:


What gestures has Apple already introduced?
-fingered dragging
-touch
-screen right-clicking
-fingered dragging to scroll and three-fingered flicking
to go forward

Укажите правильный перевод Появляться неожиданно: appear
Up until recently computerized fingerprint scanners were a very common technology.
true false

Укажите правильный перевод Фальсифицировать, подделывать


Like optical scanners, capacitive fingerprint scanners generate an image of the ridges and valleys that make up a fingerprint.


A personal USB fingerprint scanner costs more than $1000. false
true

Укажите правильный перевод fingerprint: отпечатки пальцев
датчик банкомат сканирование

Укажите правильный перевод sensor:
индикатор цензор датчик показатель

Укажите правильный перевод Снимать отпечатки пальцев:


[image: ]
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What type of sensor is used in optical fingerprint scanners?


sensors


Укажите правильный перевод Непогрешимый, надежный:


Укажите правильный перевод charge coupled device прибор с зарядовой связью
касса
сотовый телефон


What is an advantage of a «who you are» system based on physical evidence?

are much harder to fake than identity cards

The light sensor system used in optical scanners is the same as in digital cameras and camcorders.


Укажите правильный перевод infallible:
быстрый безопасный
безошибочный, надежный простой в использовании

How do capacitive fingerprint scanners differ from the optical ones? up a fingerprint

capacitors use electrical current

Укажите правильный перевод Реактивный истребитель:
-fighter




The 3-D printers currently available use only one certain technology. true
false

Укажите правильный перевод Предприниматель:


What will the most elaborate 3-D printers be capable of?
-effective way to manufacture thousands of
components in one day
-effective way to manufacture thousands of
components
-effective way to manufacture metal components

3-D printers can also be used to produce the aerodynamic ducting on a jet-fighter as a single component.


[image: ][image: ][image: ][image: ]
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	false true

Укажите правильный перевод Воздуховод


Largest and most expensive 3-D printing machines are capable of directly producing complex plastic, and metal and alloy components.


How was shareware initially distributed?

ous subscriptions.
-up bulletin boards or via disks given away
with computer magazines.

Укажите правильный перевод dispense:
собирать заново передавать раздавать, делить разрезать

Укажите правильный перевод Усовершенствованный:


What is the first step in all 3-D printing processes?

calculates the size of the printer
-sections through the part to be created and calculates how each layer needs to be constructed

A new model of a low-cost 3-D printer for the consumer market was launched costing less than $10,000.
true false

Верно ли следующее утверждение:
For notebooks, there has been an even faster transition to the 16:9 aspect ratio. true
false

Укажите правильный перевод touch screen : сенсорная панель
сенсорный планшет сенсорный экран сенсорный смартфон

Верно ли следующее утверждение:
Large enterprises are still using older 16:9 and 16:10 aspect ratios. false
true

Верно ли следующее утверждение:
The phenomenon of the homebrew coder is very new. true
false

Укажите правильный перевод hookup:
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	крючок зацепка

Укажите правильный перевод color saturation:
цветовой набор цветовое насыщение цветовой спектр цветовая гамма

Укажите правильный перевод Full-featured высококачественный
прикладной многофункциональный полнофункциональный

Верно ли следующее утверждение:
The top three brands, HP, Acer, and Dell, together account for 10% of all notebook sales.


Укажите правильный перевод Viewing angle угол обзора
скорость обзора масштаб обзора шкала обзора

Верно ли следующее утверждение:
Bradbury Software sells a web-page editor and a news-reading program. true
false

Укажите правильный перевод log in:
подключать Интернет исправлять ошибки входить в систему


In what two section a cloud computing system can be divided?
[image: ]
pplications.

-end and low-cost applications.

Укажите правильный перевод remote machine: качественная машина
удаленная машина сломанная машина дорогая машина

Укажите правильный перевод suite of software: программное обеспечение
набор программных продуктов приложения


In a cloud computing system, what does a central server do?
[image: ]
ers the system, monitoring traffic and client
demands.
-browsers. Укажите правильный перевод shift:
отмена
перетаскивание


[image: ][image: ][image: ]
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	Укажите правильный перевод set of rules:


In a cloud computing system, what handles heavy applications instead of local computers?
make up
the cloud.

-services.
Верно ли следующее утверждение:

The cloud computing system’s interface software is very complex and difficult to manage.

Where is flash memory is commonly used? and to replace computer hard drives.
-D printers. commonly used in smartphones only.


Верно ли следующее утверждение:
Solid-state drives (SSD) using flash memory are replacing hard drives in netbooks and PCs.
true false

Укажите правильный перевод track:
[image: ]
песня



How data is stored inside the flash chip?

in the special application.


Верно ли следующее утверждение:
Most flash memory doesn’t allow to erase data in whole blocks. true
false

Укажите правильный перевод Твердотельная память
ry




How does most flash erase memory?

allow to erase data. Why mining rare earth elements isn’t profitable?


ning them isn’t profitable because they are not used in industry.

Укажите правильный перевод hardware engineer:
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	инженер инженер
специалист по оборудованию компьютерный инженер

Укажите правильный перевод eye strain:
напряжение для глаз веко
глазное яблоко болезни глаз

Укажите правильный перевод Result in включать
приводить к чему-то иметь следствие


Верно ли утверждение:
Computer addicts don’t become irritable when away from the computer.


What can constant computer gaming lead to?

ional value on events within the game than things happening in their real lives.

What can long-term sleep deprivation result in?
-term sleep deprivation causes RSI.
-term sleep deprivation causes backache.
-term sleep deprivation causes various virus infections.
-term sleep deprivation causes drowsiness, difficulty concentrating, and depression of the immune system.
Верно ли утверждение:

A computer addict gradually withdraws into an artificial world. false
true

Укажите правильный перевод teleworker:
дистанционный работник работник телевидения телеведущий телерепортер

Укажите правильный перевод Result from являться следствием чего-то
являться причиной чего-то проявляться
являться проблемой

What are the most immediate social effects of computer addiction?

amily members to
get more computer time.

Верно ли утверждение:
Hiding the extent of computer use from family and friends is a sign for computer addiction.
false true

Укажите правильный перевод Arm
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	предплечье стопа

Верно ли утверждение:
Using mouse and keyboard for many hours every day can lead to backache. true
false

Верно ли утверждение:
Back problems are common among people who spent a lot of time sitting at computer desks.


Укажите правильный перевод fatigue:
утомление, усталость преимущество радость двусмысленность

Укажите правильный перевод Открывающееся окно
[image: ]
-down menu
-up menu dropping menu

Верно ли следующее утверждение:
Linux finally managed to crack the 1% barrier after 18 years.


What is the primary reason for the growth of Linux?
[image: ]
[image: ]growing use of tablet PC’s.
[image: ]
smartphones.
[image: ]

What are SUSE, Red Hat, Xandros?
variants.




Why desktop Linux will never be popular for most people?
system.




Now, do you have to be a command-line junkie to get anything done with Linux?

-line junkie to get anything done with Linux.

Верно ли следующее утверждение:
Linux backers touted the 10% breakthrough.


Укажите правильный перевод Удаление текста copy the text


scan the text

Верно ли следующее утверждение:
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	УП: 090303-ППОБо-22.plx
	стр. 34

	Word processing developed out of computer technology. true
false

Верно ли следующее утверждение:
Word processing makes it harder to review and rewrite your documents. false
true

Укажите правильный перевод: Сетевой аналитик


Do word processors always work well with e-mails?
-mails don’t allow copy and paste from word processors.
-processed letter into an e-mail it may lose a lot of its
formatting.
-processed letter into an e-mail it will even keep a
lot of its formatting.
[image: ]
Укажите правильный перевод footer:
начало страницы колонтитул колонки
окончание страницы

Укажите правильный перевод Выполнять по индивидуальному заказу


Верно ли следующее утверждение:
Not all word processors can read each other’s files. true
false

Укажите правильный перевод spell checker: программа проверки кода
программа проверки грамматики программа проверки правописания программа проверки ошибок

Укажите правильный перевод Тематический словарь thematic dictionary
field dictionary topic dictionary thesaurus

Верно ли следующее утверждение:
ASCII is African Safety Code for Information Interchange. true
false

Укажите правильный перевод Завертывание слова


What is ASCII?
Standard Code for Information Interchange.




Верно ли следующее утверждение:
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	Word processors do not have any disadvantages. false
true

Укажите правильный перевод База данных

database

Верно ли следующее утверждение:
In FileMaker Pro 11 easy-to-use translates into poor database development. false
true

Верно ли следующее утверждение:
There are no database applications that facilitate easy setup and administration. false
true

Укажите правильный перевод: Разработчик графики приложений

desktop publisher

Верно ли следующее утверждение:
A database is an excellent tool for managing and storing data. true
false

Укажите правильный перевод Столбец cell
field column row

Укажите правильный перевод Гиперссылка


Укажите правильный перевод cell: графа
формат

	

6.5. Примерная тематика курсовых работ (проектов)
	

	Учебным планом не предусмотрено
	

	6.6. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)

	Методические указания по подготовке презентаций

Объем – 10-12 предложений (120 – 150 слов), сдаётся устно, не читая с листа или конспекта.
Можно сдавать в группах до 3 человек, соответственно, данный объем требуется от каждого выступающего. Слайды – любое количество.
Текст презентации сдается преподавателю в день выступления в печатном или электроном виде.
График выступлений – 2 за семестр в соответствии с текущими темами занятий, кроме последней пары с вашей группой в семестре.

В процессе освоения дисциплины студенту необходимо посетить все виды занятий, предусмотренные рабочей программой


[image: ][image: ]


дисциплины и выполнить контрольные задания, предлагаемые преподавателем для успешного освоения дисциплины. Также следует изучить рабочую программу дисциплины, в
которой определены цели и задачи дисциплины, компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины и планируемые результаты обучения. Рассмотреть содержание тем дисциплины; бюджет времени по видам занятий; оценочные средства для текущей и промежуточной
аттестации; критерии итоговой оценки результатов освоения дисциплины. Ознакомиться с методическими материалами, программно-информационным и материально-техническим обеспечением дисциплины.

Практические занятия

Подготовку к практическому занятию следует начинать с изучения плана практических занятий. Определившись с проблемой, следует обратиться к рекомендуемой литературе. Владение понятийным аппаратом изучаемого курса является необходимым, поэтому готовясь к практическим занятиям,
студенту следует активно пользоваться справочной литературой: энциклопедиями, словарями и др. В ходе проведения практических занятий, материал закрепляется, расширяется и дополняется при подготовке сообщений, выполнении тестовых работ. Степень освоения каждой темы определяется преподавателем в ходе обсуждения ответов студентов.

Самостоятельная работа
Студент в процессе обучения должен не только освоить учебную программу, но и приобрести навыки самостоятельной работы. Самостоятельная работа студентов играет важную роль в воспитании сознательного отношения самих студентов к овладению теоретическими и практическими знаниями, привитии им привычки к направленному интеллектуальному труду. Самостоятельная работа проводится с целью углубления знаний по дисциплине. Материал необходимо регулярно дополнять сведениями из литературных источников, представленных в рабочей программе. Изучение литературы следует начинать с освоения соответствующих разделов дисциплины в учебниках, затем ознакомиться с монографиями или статьями по той тематике, которую изучает студент, и после этого – с брошюрами и статьями, содержащими материал, дающий углубленное представление о тех или иных аспектах рассматриваемой проблемы. Для расширения знаний по дисциплине студенту необходимо использовать Интернет-ресурсы и специализированные базы данных: проводить поиск в различных системах и использовать материалы сайтов, рекомендованных преподавателем.

Подготовка к сессии
Основными ориентирами при подготовке к промежуточной аттестации по дисциплине являются конспект и перечень рекомендуемой литературы. При подготовке к сессии студенту следует так организовать учебную работу, чтобы перед первым днем начала сессии были сданы и защищены все практические работы. Основное в подготовке к сессии – это повторение всего материала курса, по которому необходимо пройти аттестацию. При подготовке к сессии следует весь объем работы распределять равномерно по дням, отведенным для подготовки, контролировать каждый день выполнения работы.

7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)
	7.1. Рекомендуемая литература

	7.1.1. Основная литература

	Л.1.1
	Беседина Н. А., Белоусов В. Ю. Английский язык для инженеров компьютерных сетей. Профессиональный курс / English for Network Students. Professional Course [Электронный ресурс]:учебное пособие для вузов. - Санкт- Петербург: Лань, 2020. - 348 с. – Режим доступа: https://e.lanbook.com/book/149356

	Л.1.2
	Яшина Т. А., Жаткин Д. Н. English for Business Communication [Электронный ресурс]:учебное пособие. - Москва: ФЛИНТА, 2021. - 111 с. – Режим доступа: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=57951

	Л.1.3
	Литвинская С.С. Английский язык для технических специальностей [Электронный ресурс]:Учебное пособие. - Москва: ООО "Научно-издательский центр ИНФРА-М", 2021. - 252 с. – Режим доступа: http://znanium.com/catalog/document?id=360305

	7.1.2. Дополнительная литература

	Л.2.1
	Сафроненко О. И., Петросян К.С. Learning to Learn in English [Электронный ресурс]:Учебник. - Ростов-на-Дону: Издательство Южного федерального университета (ЮФУ), 2009. - 272 с. – Режим доступа: http://znanium.com/catalog/document?id=253206

	Л.2.2
	Чеботарев Ю. С., Турук И. Ф. Basic English Russian Vocabulary of Special Texts: лексический практикум [Электронный ресурс]:практикум. - Москва: Евразийский открытый институт, 2010. - 68 с. – Режим доступа: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=90392

	Л.2.3
	Торбан И.Е. Pocket English Grammar (Карманная грамматика английского языка) [Электронный ресурс]:Справ. пособие. - Москва: ООО "Научно-издательский центр ИНФРА-М", 2009. - 97 с. – Режим доступа: http://znanium.com/catalog/document?id=4859

	Л.2.4
	Гулая Т. М. English Tests [Электронный ресурс]:учебное пособие. - Москва: Евразийский открытый институт, 2009.
- 246 с. – Режим доступа: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=90374

	Л.2.5
	Радовель В.А. Английский язык для технических вузов [Электронный ресурс]:Учебное пособие. - Москва: Издательский Центр РИО�, 2016. - 284 с. – Режим доступа: http://znanium.com/catalog/document?id=89685

	Л.2.6
	Иксанова М. Г. English for students of programming [Электронный ресурс]:учебно-методическое пособие. - Москва: Евразийский открытый институт, 2011. - 103 с. – Режим доступа: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=90376
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	Л.2.7
	Ерофеева Л. А. Modern English in Conversation [Электронный ресурс]:учебное пособие. - Москва: ФЛИНТА, 2021. - 341 с. – Режим доступа: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83205

	7.2. Лицензионное и свободно распространяемое программное обеспечение в том числе отечественного производства

	7.2.1
	Microsoft Windows 7

	7.2.2
	Microsoft Office 2013 Standard

	7.2.3
	Creative Cloud for Teams Multiple Platforms Multi European Languages Subscription 12 months L2 (10-49) Named EDU

	7.2.4
	Kaspersky Endpoint Security

	7.3. Перечень профессиональных баз данных, информационных справочных систем и ресурсов сети Интернет

	7.3.1
	Электронно-библиотечная система "Лань". Режим доступа: https://e.lanbook.com/

	7.3.2
	Электронно-библиотечная система "Университетская библиотека онлайн". Режим доступа: https://biblioclub.ru/

	7.3.3
	Электронно-библиотечная система "Znanium.com". Режим доступа: https://znanium.com/

	7.3.4
	. Режим доступа:


8. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)
	8.1
	Адрес: 123298, г. Москва, ул. Народного Ополчения, д.38, корп. 2: аудитория 5-118 - Компьютерный класс Учебная аудитория для занятий лабораторного и практического типа; для курсового проектирования (выполнения курсовых работ); для проведения групповых и индивидуальных консультаций; для текущего контроля и промежуточной аттестации, а также помещение для самостоятельной работы обучающихся : Рабочие места обучающихся; Рабочее место преподавателя; Интерактивная доска; Проектор; Телевизор; 5 рабочих мест обучающихся, оснащенные ПЭВМ с подключением к сети интернет и обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду Университета.

	8.2
	Адрес: 123298, г. Москва, ул. Народного Ополчения, д.38, корп. 2: аудитория 5-503 - Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа; занятий семинарского типа; для курсового проектирования (выполнения курсовых работ); для проведения групповых и индивидуальных консультаций; для текущего контроля и промежуточной аттестации : Рабочие места обучающихся; Рабочее место преподавателя оснащенное ПЭВМ с подключением к сети интернет; Доска меловая; Проектор; Экран; Трибуна для выступлений; Учебно-наглядные пособия.


9. ОРГАНИЗАЦИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ДЛЯ ЛИЦ С ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ
Организация образовательного процесса для лиц с ограниченными возможностями осуществляется в соответствии с
«Методическими рекомендациями по организации образовательного процесса для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья в образовательных организациях высшего образования, в том числе оснащенности образовательного процесса» Министерства образования и науки РФ от 08.04.2014г. № АК-44/05вн. В образовательном процессе используются социально-активные и рефлексивные методы обучения, технологии социокультурной реабилитации с целью оказания помощи в установлении полноценных межличностных отношений с другими студентами, создании комфортного психологического климата в студенческой группе. Студенты с ограниченными возможностями здоровья, в отличие от остальных студентов, имеют свои специфические особенности восприятия, переработки материала. Подбор и разработка учебных материалов производится с учетом индивидуальных особенностей. Предусмотрена возможность обучения по индивидуальному графику, при составлении которого возможны различные варианты проведения занятий: в академической группе и индивидуально, на дому с использованием дистанционных образовательных технологий.
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